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Hogyan niülátnak
a franciák?

Láttam már fólnótás taliánt, 
örült spanyolt, sőt beteg fran
ciát is. Most már tudom, hogy 
a franciának is Iegfőkóp az 
idegei betegek. Magyarul: egy 
kicsit bolond.

A múlt heti eset is ezt bizo- 
nyitja.

Az egyik vasúti váltónál föl
dül egy szenes kocsi. Elakad 
vagy tiz vonat, az utasoknak ki 
kell szállni, a csomagjaikat ci
pelni vagy két óra járásra a 
sárban, piszokban, fölborulva, 
bukfencezve, a töltésről lehöm
pölyögve. ,A

Hát elismerenff hogy ennek 
fele se tréfa. Bizony én is össze
szidtam volna egy kicsit a nem
jóját annak, aki ezt a gyönyörű 
mulatságot velem végigcsinál
tatja.

A beteg franciák azonban mást 
cselekedtek. Megállítottak három 
vonatot s annak összetörték min
den törhető részecskéjét, aztán 
bevonultak az állomásra, ott el
verték előbb a hivatalnokokat, 
aztán a rendőröket, — a tojások,

csirkék voltak a fegyvereik, vé
gül összeromboltak az egész ál
lomáson mindent úgy, ahogyan 
semmiféle műveletlen pogány 
csorda Összerombolni nem tudta 
volna.

Hogyan is volt valamikor vi- 
gesrégen ? amikor még hátul vi
seltük a zsebkendőcskénket ? 
Elindultunk körutazásra a szo
bában. Mentünk hárem lépést, 
aztán megbotlottunk a szőnyeg
ben, gyönyörűen fölböcölléz- 
tünk és bőgtünk, mint egy afri
kai oroszleány. Akkor az édes 
anyánk elővette a pálcát és meg
verte vele a padlót meg a sző
nyeget. S mikor a padló meg a 
szőnyeg alaposan elverődött, mi 
szépen kibékültünk és mosolyog
tunk. Ugy-e igy volt?

Nem igy csináltak-e a beteg 
franciák? Ugy-e igy?!

Ehhez csak egyet fűzök.
Az általános titkos micsoda 

bNrei azt hirdetik, hogy szabad
ság nélkül nincs élet, a szabad
ság, a jog első alapja azonban 
az általános, egyenlő, titkos, köz- 
sógenkint való választójog, am< ly 
megorvosol mindent, és bevezet 
bennünket a boldogság egy ti
tokzatos birodalmába. A -betegé 
franciák még a szerzeteseket, sőt 
a betegápoló apácákat is kiker
gették az országukból, hogy se 
a felvilágosultságnak, se a mű

veltségnek, se az úttörő hala
dásnak akadálya ne legyen.

Hát most műveltebbek, oko
sabbak, fölvilágosultabb a fran
ciák ? és közelebb vannak a bol
dogsághoz ?

Valaki azt mondta egyszer, 
hogy egy kis okos despotizmus, 
egy kis józan zsarnokság mint
ha elkelne az embereknek.

Az apache-nevelő, az állomás
romboló beteg franciák mintha 
erre tanítanának bennünket! (b.

Szabad-e a szószékről 
a sajtóról b eszéln i?  

A Székesfehérvár és Vidéke
támadása.

Személyes kérdésben kérek 
szót.
.. A Székesfehérvár és Vidéke 
tégnapi számában erősen reám 
támad azért, mert a napilappá 
átalakult Fej érmegyei Naplót a 
Jézus Snve temploma szószéké
ről a katholikus hívek pártfogá
sába ajánlottam. Azt kérdezi: 
szabad-e ez?

Igenis szabad.

Bátorkodom erre nézve VITT 
Leó pápát idézni, aki ezt mond
ta : Scriptis seripta opponenda, írá
sok ellen Írásokkal kell küz
deni.

Bátorkodom megemlíteni 
azt, hogy a magyar katho
likus püspöki kar évenkint el
rendeli a sajtóvasárnapot, ami
kor a katholikus irányú sajtó 
támogatására gyűjtést reudeztet 
a templomban és minden pap
nak kötelességévé teszi, hogy a 
rosszirányú sajtóval szemben a 
keresztény irányú sajtóról pré
dikáljon.

Ezt tettem én is. Máskor is 
lettem, ezután is teszem és most 
azért tettem, mert a Fejér
megyei Napló napilappá való 
elölépósét a hívek figyelmébe és 
szereiébe akartam ajánlani.

Becses laptársunknak csak egy 
téves információn alapult kitéte
lére akarok válaszolni, Macska
körmök között — tehát mintha 
stenografáltatta volna — ezt 
írja:

„Katholikus családok csak a 
Fejérmegyei Naplót olvashatják, 
mert a másik lapok szerkesztői 
közül az egyik zsidó, a többiek 
pedig nem hlthii katholikusok. “
Erre a passzusra, külön ö- 

sena„nem hithü katolikusokra" 
vonatkozólag kijelentem, hogy

Egy magyar lovag.
—  A Fejérmegyei Napló tárcája. —

Mintha mindig az örökké mosoly
gós, csodás olasz ég terjesztené ki 
szerelmet lehelő melegét a felső 
hegyvidék egyik sötét fenyvesei 
között álló reneszansz-kastély fölötr. 
Ez a darabka mosolygó égbolt még 
két év előtt ólomszinü, nehéz fel
hőkkel volt eltakarva, a melynek 
foszlányos kárpitjait haragos vörösre 
festette a leáldozó napfény.

Még akkor elhagyottan állott a 
nagy angol park ; hiányozttak belőle 
a lakók, ősi családi szokás szerint 
a mézesheteket élő utódok. Ilyenek 
számára építették valamikor, ez az 
utód azonban nehezen akart elkövet
kezni.

Már a huszadik éve egyengették 
simitoták, a nagy majorátus piros- 
zsinoros kertészei a vadulni indult 
palántákat s ki tudja, meddig tartott 
volna munkájuk, ha nem akad a 
nagy, hires nevű arisztokrata-család
ban egy bibliai nevű utód. Mintha

a régi, vaspánezélos, állhatatos sze- 
relmü „tükör lovagok" találtak volna 
egy késői utódot a fiatal, magyar 
arisztokratában. Egy ifjú, deli lovagok 
kinek, tiszta lelkületén még magasan 
lobogott a tiszta szerelem idaá- 
lizmusa.

Belopózott fiatal, húszéves szivébe 
a földi boldogság legédesb' ike, a 
mindenható szerelem. És az a 
gyönyörteljes, annyiszor megénekelt, 
kifogyhatatlan érzés naponta beker
gette könnyű kis homokfutóján abba 
a felsőmagyarországi régi városba, 
hol Karaffa vérvirágai után üdeszép, 
selyemhaju leányok teszik veszé
lyessé a déli korzót.

A sallangós szerszámú négy 
tüzvérü csikó által felvert porfelhő 
szürke homokrétegekkel vonta be 
ruháját, a keskeny országutra le
hajtó akácfák szűrős levelei meg- 
megverdesték a belső láztól kipirult 
arcát, de mintha a sötétvizü Léthé- 
be mártották volna, nem érzett 
mást csak szerelmes szivének do
bogó pihegését. Mintha a szürke 
porfelhőből annak a bájos tenger- 
kékszemü, vastag ara nykalászhoz

hasonló hajú leánynak arcát látta 
volna feléje mosolyogni, kinek hét- 
águ koronás bölcsője fölé egy ma
gas termetű, aranygalléros katona” 
hajolt atyai szeretettel, még nem is 
olyan régen . . .

Az országút pora ped:g mindin
kább fogyott a gőzölve tovaszágul- 
dó lovak ah t t ; már elmaradoztak 
az illatos fehérvirágu akácfák s 
egy hirtelen fordulónál eltünedez
tek a régi dómváros szélső házai 
nak apró ablakai, a mikor a fiatal 
mágnásban egy merész terv érle
lődött meg. A gondolatára még 
elpirult, de a mikor megfogta a 
bájos leány kezét, szilárd hangon 
kérdé :

— Akar-e a feleségem lenni ?
A tengerszemü hajadon pedig 

igazi katonaleányként bátran sze
mébe nézve az ifjúnak, felelt:

— Ha maga is akarja . . .
Hanem, a mikor kifordult a vá

rosból, a hüs esti szellő hatása 
alatt eszébe jutott a legfelsőbb fó
rum, a kegyelmes mama beleegye
zése. Most már lassabban hajtott. 
A négy tüzes csikó lassan, táncoló

lépésben haladt, néha-néha beleka
parva nagy türelmetlenül a vastag 
homokba. A cifraszürös kocsisgye
rek boldogan szunyókált a hátsó 
ülésen s a lépésben haladó kocsit 
körül zümmögték az esti Jbogarak. 
Mintha szárnyuk reflex mozgásával 
előidézett egyhangú zümmögés egy 
édes, szőke leányról beszélt volna, 
a ki most talán türelmetlenül hány
kolódik habfehér ágyában, ezerszer 
kérdve a magánytól: vájjon bele
egyezik-e ?

És a fiatal szerelmesen erőt vett 
a szorongó félelem. A homályban, 
a fehérvirágu akácfák között, a 
mint azokat a gyenge esti szellő 
nagy lassan meglóbálta, mintha egy 
magas fehér asszony alakját látta 
volna a kiben összpontosulva tudta 
az arisztokrata ősök minden büsz
keségét és a ki hidegen mutatott a 
mellén tündöklő csillagkeresztre.

Késő este lett, mire hazaérkezett.
A nagy ősi kastélyra ráborult az 

ég fekete szárnya s csak néha hal
latszott a kastélyt megkerülő egy
hangú lépése. Nyugalomra tért a 
kegyelmes asszony is, álmodva

hazai és rumburgi vászon-áruháza 
baíátok épülete,

AZELŐTT: Ö z v .  H A l v f E L  I S T I É
OLCSÓ S Z A B O T T  ARAK

Mai lapunk 4 oldal.
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Rendkívüli árleszállítás
december 1— 31-ig

az emeleti helyiségben !

Készfizetés ellenében occassió eladásra 
kerülnek: női, férfi I s  gyermek cipők, ka
lapok, sapkák, férfi és női fehérnemüek, 
nyakkendők, kötött, szövött, berliner áruk, 
schawlok, kendők, keztyük, ernyők, zepfirek, 
cretonok, harisnyák, zsebkendők, kötények, 
gallérvédők, kézi és útitáskák, kosarak.

Nem selejtezett áruk!

Tessék meggyőződni !

3  ̂ é l r e s f e l i é r r r á r .

ez a gondolat soha életemben 
az eszemben nem fordult meg, 

ilyen véleményt soha még a 
legszűkebb társaságban sem nyil
vánítottam,

annál kevósbbé mondottam a 
szószékről ezt.

Katholikus szerkesztő kollégái
m at: Tóth Artúr urat, Hecke- 
nast Kálmán urat, Branizsa Ká
roly urat igen jól ismerem, be
csülöm, velük állandó jó barát
ságot tartottam fenn s amint 
mondottam, ismétlem, soha az ő 
hithü katholikus voltukat két
ségbe nem vontam.

Aki tehát a Székesfehérvár 
és Vidékét informálta, tévedett. 
Ami a zsidó szerkesztőt il
leti, ezt is igen rosszul értette 
a tudósító. Egyről nem beszél
hettem, mert hiszen az én tudo
másom szerint kettő van.

Ezt mondtam: Ti, Hallgatóim! 
nagyon jól tudjátok, hogy ón 
soha senki vallását és vallási 
meggyőződését a szószékről bán
tani, támadni, nem szoktam. Erre 
nekünk katholikusoknak szük
ségünk nincs. De azt már min
denki könnyen megértheti, hogy 
egy zsidó vallása újságíró, aki 
a mi katholikus vallásunkat nem 
ismeri, nem tanulta, nem irhát 
róla úgy, mint az nekünk kat
holikusoknak megfelelő.

A Fejérmegyei Napló nevét 
egyetlenegyszer említettem, kí
vüle egyetlenegy lap nevét föl 
nem hoztam. De beszéltem ál

családja ősi dicsőségének fiaiaban 
való folytatását, a melynek eléré
sére már kisded kora óta oktatja.

Már magasan járt a nap az égen 
mikor a boltíves családi ebédlőben 
találkozott a fiatal főur az édes
anyjával. Egy pillanatra még elfogta 
a félelem, de a másik percben 
büszkén egyenesedett fel s beszélni 
kezdett. Az eleinte eltörő szavak 
darabosan, szárazon hangzottak, de 
a mint beszélt, a belső hév elra
gadta s aztán folyt ajkáról a szó 
lelkesen, büszkén a leány szépsé
géről és jóságáról. Beszélt nyíltan, 
őszintén, nem hallgatva el semmit. 
A mikor mindent elmondott, kérő 
szemeit felemelte anyja arcáig 
s amit ott látott, az egy volt a visz- 
utasitással.

— Hogy hozzád képest szegény, 
szólt a kegyelmes asszony, nem 
hoznám fel. Hogy a családfája nem 
éri fel a tiedet, elnézném. De val
lásuk protestáns s a ts családodban 
vegyes házasság még nem fordult 
elő. Aztán alig van közöttetek két 
év különbség.

(Vége köv.)

talánosságban. Fölhoztam a bu
dapesti katholikus nagygyűlést, 
amelyen az egész Magyarország 
katholifeussága képviseltette ma
gát, óriási fontosságú esemé
nyeket görgettek, irányelveket 
tűztek ki, szervezkedtek s az 
egyik helyi lap mégsem tartott 
belőle érdemesnek többet meg
jegyezni, mint azt az ostoba 
pletykát, hogy egy érsek a mi 
püspökünket kiszorította a nagy
gyűlésről.

Fölemlitettem, hogy egyes la
pok az öngyilkosságokat olyan 
virágosán színezik ki, hogy akár
hány óretleneszü leány, legény, 
dicsőségnek tartja és kedvet 
kap hozzá.

Fölemlitettem, hogy egyes 
lapok időről-időre föltárják ol
vasóik előtt a rosszházaknak a 
rejtelmeit, belső életét, olyan 
dolgokat, amelyeknek olvasását 
egyetlen szülő sem engedheti 
meg, ha gyermekeit csak egy 
kicsit is szereti. Azt mondtam, 
hogy az ilyen újság nem való 
tisztességes családok asztalára

Mondtam és mondom.
Végül arra lelkesítettem hall

gatóimat, hogy hithü katholiku- 
sok legyenek.

Tehát beszéltem hithü ka- 
tholikusokról, beszéltem egy 
zsidó szerkesztőről, arról, hogy 
mi való a tisztességes családok 
asztalára, de nem olyan össze
tételben, mint amilyenről a Sz. 
és V.-t értesítették.

Záradékul arra akarok felelni, 
hogy illik-o ajánlani a Fejórme 
gyei Naplót nekem, aki szer
kesztője vayyok?

Ha én a Fejérmegyei Naplót 
anyagi haszonért szerkeszteném 
s nagyobb haszon elnyeréséért 
mondanék a szószéken ajánló 
beszédet — magam is bevallom 
— illetlen, a szószékhez méltat
lan cselekedetet követtem volna 
el. De tessék megnézni a Fe
jérmegyei Napló bevételi és ki
adási könyvét, Halnék Béla úr, 

j a Fejérmegyei Napló kiadóhiva- 
i tálának vezetője szívesen szol

gál vele — és meggyőződhetik 
róla akárki, hogy egy lyukas 
fillér kevés, de annyi hasznom 
sem volt a Fejérmegyei Napló 
1911 évi szerkesztőséért. Aki 
ekkora munkát, ennyi áldozatot 
hoz azért, mert elvei vannak, 
annak nem kell magát szégyen- 
lenie senki előtt, ha elvei hor
dozójának propagandát csinál.

Egyebet magyaráznom fölös
leges.

Bilkei Ferenc.

DIVAT, VÁSZON ÉS POSZTÚÁRUHÁZA
V á r o s h á z - t é r .  A l a p i t t a t o t t  1842.

Kettős gyilkosság
B á c a l m á s o n .

A  régi haragos boszuja.

Bestiális kegyetlenséggel vég
rehajtott kettős gyilkosság tart
ja izgalomban Rácalmás köz
ség lakosságát. Katona József 
34 éves rácalmási lakos nap
számos vasárnap este több 
pajtása társaságában rálesett 
haragosaira Oláh Antal 34 
éves és Oláh András 30 szin
tén rácalmási lakosokra, s egy 
nagy disznóölő késsel mind
kettőt megszurkálta. Oláh An
tal nyomban meghalt, Oláh 
András pedig halálos sebével 
itt fekszik a Szent György 
közkórházban.

A borzalmas gyilkosság részletei 
a következők:

Oláh András és Katona József, 
nemrégen együtt szolgáltak egy gaz
daságban. Itt valami miatt összeve
rekedtek s azóta folytonos ellensé
geskedésben éltek. Vasárnap este 
az Oláh testvérek együtt mentek 
haza egy disznótorból s amint ví
gan beszélgetve ballagtak, egyszerre 
az egyik kerítés mögül 3—4 férfi 
társaságában elébök ugrott Katona 
József. Kezében hatalmas disznóölő

kés volt, szemei villogtak a dühtől 
s félelmetes mivoltában Oláh And
rás elé állva igy szó lt:

— Most meghalsz kutya!
A következő pillanatban a sze

rencsétlen ember mellébe döfte a 
kést. 0!áh András nyomban össze
rogyott.

Oláh Antal mint a dühös tigris 
ráugrott öccse gyilkosára s el is 
vette volna tőle a nagykést, de ek
kor meg a többiek Katona József 
védelmére keltek s kiszabadították 
kezei közül. Katona azonban nem 
elégedett meg azzal, hogy Oláh An
taltól megszabadult, hanem vért 
szomjazva nekirontott s őt is ke
gyetlenül összeszurkálta. A szeren
csétlen ember odaesett öccse mellé 
s mire rájuk akadtak, meghalt. Négy 
árvája és a felesége siratja.

A fiatalabb Oiáht még életben 
találták a csendőrök, de azt nem 
tudta megmondani, hogy kik voltak 
gyilkos társai, mert a sötétségben 
nem ismerte fel őket. Oláh András 
melléből a hatalmas seben át kilóg 
a tüdeje. Borzalmas sérülésével be
hozták a szent György kórházba. 
Életben maradásához nincs semmi 
remény.

A gyilkost vasraverték.

Szanatóriumba szállított 
járásorvos.

Embert rág a szenzáció.

Adonyból vesszük a követ
kezőket :

A  Székesfehérvári Friss Új
ság dec. 3-iki számában ez 
alatt a cim alatt egy Nick 
Carteri fantáziával megirt, „de
rékban kettétört életu és egyébb 
ehhez hasonló frázisokkal te
litett cikk jelent meg Dr.

Truskovszky Gyula, adonyi 
járásorvos szanatóriumba szál
lításáról. — Nem vitatkozunk 
a Sz. Fr. U.-gal afelett, hogy 
mennyire Ízléstelen dolog oda 
nem tartozó családi ügyeknek 
a nyilvánosság elé hurcolása, 
csak azt állapítjuk meg, hogy 
a nevezett lap ezen kisded 
stylusgyakorlata az esetet ele
jétől végig hamis világításba 
helyezi és magukra a lények
re vonatkozólag sem fedi tá
volról sem a valóságot.

Az igazság az, hogy Dr.
Truskovszky Gyulát, — ezt a

karácsonyit
W *'# '. r v  *v á s á r t  r é n d e a s .

Olcsó szabott árak!
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nagyon ambiciózus, mély tu
dományos képzettségű fiatal 
orvost, — az utolsó két esz
tendő alatt, különösen a kolera 
járványnak veszélyeztetelt já
rása területén való elfojtása 
körül kifejttetmunkássága meg
viselte annyira, hogy megtáma
dott idegeinek helyreállttá ss 
céljából, rokonai közbenjárá
sára saját jól felfogott érdeké
ben, saját akaratából és felet
tes hatósága tudtával Buda
pestre ment gyógykezelést és 
pihenést keresni.

Ennyi az egész.
A „zárt hintából kiszálló há

rom alak", a- „életveszélyes 
sebesülthöz való hívás" esete 
s egyéb ilyen, a ponyvairodai
mat is megszégyenítő rémtör
ténetből pedig, — a mivel a 
nevezett lap hírét körülgarni- 
rozza, — egyetlen betű sem 
igaz. — Nincs szó sem _ tehát 
semmiféle "derékban kettétört 
élet tragikus végéről", sőt biz
tosan hisszük, hogy Trus- 
kovszky dr. a keresett gyógyu
lást megtalálva, rövid idő alatt 
folytathatja a közegészségügy 
terén értékes munkásságát.

Reméljük, kogy akkor sze
mükbe néz azoknak, kik kí
méletlen szenzációéhességükben 
a nyilvánosság asztalán őt ki
terítették.

H Í R E  k ..
— A kath. hívek figyelmébe.

Pénteken, a Szeplőtelen fogan
tatás ünnepén, nem lesz bojt. 
Szentséges Atyánk 1911. julius 
2-án kelt rendeletben a meg
hagyott ünnepeken az egész 
egyházat fölmentette úgy a

Levágandó!

Vigyázzon kérem, mert
E S S  O g-3T

NYEREMÉNY SZELVÉNY.
A

. . . .  II
1912. év husvétjára
nagyszámú és igen értékes 

nyeremény tárgyakból 
sorsolást rendez.

Mindenki egy-egy sorsjegyhez 
juthat,

I. 30 ilyen szelvényért, (tes 
sék ezt a szelvény levágni és 
a szerkesztőségben — Szent 
István tér 1. — beváltani.)

n . ha a Fejórmegyei Naplónak 
5 uj előfizetőt szerez és azoknak 
legalább egy hónapi előfizetési 
diját beszolgáltatja.

Levágandó!

szigorú böjt (jejunium), mint 
a megtartóztatás (abstinencia) 
kötelessége alól. =

— A berlini nágykövét köszö
neté. Gróf Szőgyény-Marich 
László berlini osztrák-magyar 
nagykövetet leánya esküvője 
alkalmából városunk polgár
mestere a város és a maga ne
vében üdvözölte. A nagykövet 
igen szívélyes levélben köszönte 
meg úgy a városnak, mint a 
polgármesternek az üdvözletei

— Beteg plébános. Mint rész
véttel értesülünk Ramsperger 
János szári plébános, megye
bizottsági tag súlyosabban meg
betegedett. A plebánosi teendők 
elvégzésére Émszberger'József tö
rökbálinti káplánt rendelte az 
egyházmegyei hatóság.

— Fehérvárott marad-e a tan
kerületi főigazgató ? Néhány 
hónap előtt kitűnő anyag volt 
a fehérvári sajtó részére, hogy 
a tankerületi főigazgató többé 
nem fog Fehérvárott székelni. 
Gyengéd oldaldöfósek közt de 
a soknál többször tudtunkra 
adták ezt azok, akik a legutóbbi 
képviselőválasztást még most 
sem felejtették el.

Most, hogy a főigazgató el
foglalta már állását városunk
ban, mi is kíváncsiskodtunk a 
főigazgatói székhelyre vontkozó- 
lag s azt a választ nyertük, hogy 
a főigazgató székhelye semmi
esetre sem lesz Pécsett, hanem 
megmarad Fehérvárott. Leg
alább belátható időkön belül és 
megismerhető tervek keretei 
között igy lesz és nem másként.

— Az uj városház ügye. Dr. Saára 
Gyula polgármester t:,.z uj városház 
ügyében a közgyűlés által kiküldött 
szakbizottságot és a helybeli mér
nökegyesület 6 tagú bizottságát f. 
hó 12-ére hívta össze ülésre, hogy 
a terveket átvizsgáljak. Ez az ülés 
azonban egyelőre elmarad, mert a 
referens betegsége miatt nem lehet 
jelen az ülésen.

— A bodajki népakadémia vasár
nap megtartotta folytatólagos elő
adását. Laszczik Lóránt főtanitó 
folytatta a múltkor megkezdett tár
gyat „A világnak hat nap alatt való 
teremtése" címen. Utána Horváth 
Sándor tanárjelölt tartotta meg 
felolvasását a szekularizációról. Fej
tegetésében szem előtt tartotta a 
szabadkőművesek által kiadott röp- 
iratoí, és pontról pontra megcáfolta 
azokat az érveket amelyekkel meg
akarják védeni a katholikus egyházi 
vagyon elrablásának helyességét. 
Többen hozzászóltak a tárgyhoz, 
mely körülmény az érdeklődést bizo
nyítja. A következő előadás dec. 
10-én lesz.

— A főmérnök szabadsága. Vink- 
ler Vilmos városi főmérnök beteg
ség címén orvosi bizonyitvány alap
ján 2 heti szabadságra távozott 
hivatalából.

— Kik törik az utat Fehér
várait ? Az „ Úttörő társaság11 
helyi fiókja megalakult. Ügyei
nek vezetésére 21 tagú bizott
ságot választott. Elnök: Stei-

ner Jákó dr., alelnökök Friss 
A dolf j a ,  és Klein Károly- 
jegyző, Takács Mór, pénztá
ros, Muhai Árpád, ellenőr Fü- 
löp István. Sok és jó egészsé
get az uj lobogó alá verődött 
régi gárdának. Tudjuk - lega, 
lább, hogy kikben fosz.foreszfcál 
Fényes Samu világossága.

— Felruházott gyermekek. Gróf 
Merőn János és neje Lamberg La- 
dislaja a csákberényi uradalom tu
lajdonosai minden évben szoktak 
adományozni 12 szegény iskolás 
iunak csizmát és 12 lánykának 
meleg ruhának valót. Ezen jóságos 
cselekedetüket a folyó évben is 
gyakorolták, melyért áldja meg ókét 
a jó Isten !

Bindernéi Városháztér 5. sz. 
kaphatók a legszebb karácsonyfa 
cukorkák, marzipán állatkák, 
csokoládé bonbonok. Saját ke- 
szitményfi szalon cukorka kilója 
2 k. 80 f. Kiváló finom, naponta 
friss teasütemény kilója 4 kor.

F r u r o l r  Kovács Dezső mű- 
J .  U g c t n .  fogászati termében
Székesfehérvár (Rózsa-u. 5 sz. a. I. 
melet Zirci templommal szemben.

— Gyanús mulatozók. Az éjjel 
egyik kávéházban négy fiatalember 
pezsgőzött s feltűnő költekezésükkel 
magukra vonták a rendőrség figyel
mét. A fiatalembereket igazolásra 
szólították fel s azok Csomortányi 
Ferenc, Meilinger István, Tóth Jó
zsef és Zwollen Ferenc budapesti 
iparossegédeknek mondották magu
kat. Minthogy pedig semmiféle iga
zolási iratuk nem volt, a rendőrség 
kilétük megállapításáig őrizetbe vette 
őket.

— Meg van a tolvaj. Még emlé
kezetes olvasóink előtt, hogy a nyár 
folyamán a szinház padlásáról Bar
nái Ignác kávéháztulajdonos 2 drb. 
vörösréz kannája eltűnt. A rendőr
ség ez ügyben a nyomozást meg
indította s ma a tolvajok nyomára 
jött. Ugyanis folyó évi szeptember 
havában a szinház pléhtetőzefét 
Harkányi Lajos és Divits János 
helybeli bátogossegédek javították. 
Munka közben észrevették, hogy a 
padláson értékesíthető rézedények 
vannak elhelyezve s Harkányi La
josnak az az ötlete támadt, hogy 
azokat eltulajdonítja s eladja. Ezen 
tervét közölte Divis Jánossal, aki 
belement az üzletbe, két nehéz réz- 
kannár a padlásról elloptak, azt 
összevagdalták és Schlesinger Hen
rik bádogos tanonccal elküldték 
Schütz Kálmán Királykut-utca 9. sz. 
alatt lakó ószereshes s kilónkét 80 
fillérért eladták. A pénzen megosz
toztak. Az eljárást a rendőrség meg
indította ellenük.

— Lámpát a kocsikra A rendőr
ség 25 kocsitulajdonost büntetett 
meg azért, mert többszöri felhívás 
dacára sem tettek eleget azon uj 
szabályrendeletnek, melyben köte
lezve vannak arra, hogy kocsiju

kat t éjjel lámpával kell ellátni. A 
rendőrség mindazon bocsituíajdonö - 
sokat, akik e szabályrendeletnek 
eleget nem tesznek, a legszigorúb
ban bünteti.

— Halálos vonatelgázolás. Tár
nok állomás közelében hétfőn este 
a vonat elgázolt, egy . embert. A 
holttestben Pöszpischel Károly sze
mélyazonosságát állapították meg. 
Jelentést tettek az esetről a ható
ságnak, amely a bűnügyi eljárást 
megindította s a hullát törvényszé- 
kileg. felboncoltatta.

Törvényszék.
Halálos verekedés. Ez évi aug. 

13 ón Polgárdin búcsú volt. Nehány 
berúgott legény a korcsmából ha
zafelé menet útközben összevere
kedett. Scháffer Ferencet és Fodor 
Józsefet úgy megszurkátták, hogy 
ez utóbbi meghalt, az előbbi pedig 
sokáig nyomta az ágyat. A kir. 
törvényszék kedden reggel kezdte 
meg az ügy tárgyalását. Fodor 
József agyonszurkálősával Lencsés 
József és Kis János, a másik bán
talmazásával pedig Berta Pál, Fo
dor János és Búza Pál vádoltatnak. 
ö t ügyvéd védi őket. ítélet csak 
este lesz.

A p r ó  h i r d e t é s e k
Az általánosan ismert saját el- 

tevésü hordós savanyu ká-

goszta kapható 1 kg. 10 kr.
tern Ignác füszerkereskedósó- 

ben. Berónyi Mór utóda. Szö- 
gyény Marich-ntca.__________

A  villanytelep keres 
egy ácsot egész évi fog
lalkozásra.

Szent-lstván-utca 17 szám
alatti ház eladó. Tudakozódni 
lehet Ligetsor 2 szám alatt za 
ügyvédi irodában.

Kifutó fiú ki már üzletben volt 
felvétetik. Knazovitzky divatáru
házában.

Kihullott és levágott női hajak 
megvétetnek. Hajmunkákat legszebb 
és legolcsóbb kivitelben késsit. Ko
ronáit fodrász Nádor-u. 13.

Sertésvágást elfogad, és ízletes 
töltelék készítésére szavatol Janko- 
vits István, Jancsár-uti dűlő.

Levágott vagy kihullott női hajak 
megvétetnék, hajmunkák legszebb és 
legolcsóbb kivitelben készíttetnek
Simon Lajos fodrásznál Kossuth- 
utca II-

Eladó 13 egész hízott malac egyen- 
két 150 kiló, Budai-ut 110. szám.

Két szántóföld a várkánykuti dülő- 
ben és egy szántóföld a vályogvető 
dűlőben az 1912. gazdasági évre 
készpénzfizetés mellett bérbeadó. 
Bérbeadja Szalay Károly a Fejér
megyei Takarékpénztárban.

Egy borjas tehén borjúval 
együtt eladó Palotai-ut 3-as 
számú őrháznál.

r legízebb jireiti lékek

,Sl FEHÉRVÁR rastWMj
Tervek ingyen . I elefo'-

lESCa.
eladni

T r a e y
venni-valója

van
az apróhirdetések közt

tegye közzé!
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Kérem a mélyen tiszteit 
közönséget a „

Karácsonyi
ajándékul

szánt képek közül a. NA
GYÍTÁSOKAT, FESTMÉ

NYEKET, seiyem:pigment s 
porcellára beégetett képe
ket lehetőleg már most 
megrendelni szíveskedjenek jfi 

B tekintettel a rendszerint ka- ^  
rácsony előtt tömeges ren
delésekre. — A képek első ■ 
rendű kivételéért a leg
messzebbmenő garanciát 
vállalom. — Tisztelettel

Virág Sándor
fényképész, R ákóczi-utca  Ö.

A nagyérdemű közönségnek 
szives tudomására hozom, hogy

a Szent István göz- 

és k á d f ü r d ő b e n
B A . S rXl_5 T ^ .- 'C r- 3*
a legjutányosabb árakban kap
hatók gőz- és kádfürdők, va
lamint iszap, kénes, sós, szén
savas és félfürdök, pontos ki
szolgálásról gondoskodva van 
s kérem a nagyérdemű kö
zönség szives támogatását

kiváló tisztelettel
a fürdőtulajdonos.

Tekintse meg kirakataimat és 
meggyőződik, hogy

Tulhalmozott
raktár miatt

a Falvay Kossuth-utcai di
vatáru cég folyó hó 5-étől 
bezárólag december hó 

31-éig.

Nagy karácsonyi 
vásárt rendez

Az áruk gyári áron alul áru- 
sittatnak kalap I koronától

Selyem nyakkendők 20 fillértől 
Bőr áruk versenyen kívül női 
divatcikkek, minden árban 

kiárusittaínak.

Nem selejtezett á<* 't
áruim minőségéről és áruim 
olcsóságáról győződjék meg.

FALVAY FERENC,
Kossuth-utca.

úri- női é s ‘papi szabó, Székesfehérvár, Nádor-utca, Hiibner ház.
NaW választék tói: & ^' öltőket, téli kabátokat, városi- es utazó bundákat, papi öltönyöket.
Elvállalja disfejrombok áthuzásátj készítését, Szives pártfogást kér NAGY LAJOS un-. női és papi szabó.

pösztóüztettői teljesen 
különállóan vezetett úri

S Z A B Ó S Á G
Bank-u. 6. sz. az Árpád

fürdő közelében

lányai és Szil
őég alatt.

'IMRE ki- ró!íw_ _ _ _ _ _  posztóíeresfcedísi
. j s i É R g É F I M É e W & í l Q V f  *
a zirczi  templommal  szemben vari. 

cég, ki megbízhatóságáról közismert,
uTzeson közeledtével kéri az általa annyira becsült nagyon 
tisztelt vevőit, hogy, téli öltöny, nadraq, rövid és hosszú kabátra
KITŰNŐ GYÁRMÁNYU SZÖVET és POSZTÓI

giránt érdeklődni szíveskedjenek.'
BSZÖKSÉGTELEN K1EMELNI,  

miszerint egész éven át színtartó nagyon finom 
fekete báli szálon szövetek, kangarnok,trikók,

;fekete, kék és színes NŐI kabatposztokat, 
úgyszintén kosztürii-kelme különlegessegeket 

1 R A K T Á R O N  TART
minden fájta szőrméket bélés és gallérokra.

|  a S z é k e s f e h é r v á r i  B u t o r k é s z i t ö
Iparosok Árucsarnok Szövetkezete,

á t  oi BágH k ő p t i  h í t t o f a t  tarja,
hol teljes HÁLÓ, EBÉDLŐ, SZALON,ÚRI SZOBA, IRODAI 

berendezések, valamint teljes

szállodai és kastély
berendezések a legegyszerűbbtől a legfinomabb kivitelig 
a legjutányosabb árban a legkényesebb igényeket is ki
elégítjük. Rajzókkal,, költségvetéssel díjtalanul szolgálunk.

A nagybecsű butorvásáHÓ közönség jó 
indulatát kéri az

M n r & p * ,
Kossuth-utca 10. szám.

i H* OLCSdN akar áruhoz jutni el ne felejtse,bőgj esik  j

i Koűats Antal !
j  yárasháztéri üzletében vásároljon, hol óriási válasz- \ 
]  tehoan Kapható úri ingek, kalapok, nyakkendők. \ 
J Selyem szövet es barcliet blousek, gyermek ruhács- ‘ 
J „ , t hák és kötények, 
j  Bőr és posztó cipők. — Bársony bőr ridicülök. 
j  rrancia pécsi fűzök. — Kézimunka újdonságok.

. . . . . . . . . . . . és ÚJÉVI
a j á r v d - é l s :  t i á r g r y ' a l s .

Szerkesztésért felelős: Bilkei Ferenc.

Értesítem a nagyérdemű 
közönséget, hogy helyben

ich-u. í l
a l a t t i

BAZÁROMBA
megérkeztek mindennemű

gyermekjátékok,
babák, baba kocsik,

Iilntalorak
nagy választékban 
a  l e g o l c s ó b b  

áron kaphatók.

M I K Ó  F E R E N C .

Vasutasok figyelmébe!!!
Csekély tőkével megvehető egy 

uj adómentes ház közel a vasúthoz, 
melyben 2 utcai szoba, elcszoba, 
konyha, éléskamra van, udvarban 
kút jó ivóvízzel 245 □ -öl telekkel, 
Áthelyezés folytán azonnal is át
vehető. A vételárból 5000 kor., lak- 
bérátengedésse! 3000 kor. olcsó 5 | 
-®-os kamatú kölcsön tetszés szerint 
torleszthetó.

Ugyanitt 245 □  öl házhelytelek I 
szintén kedvező feltételek mellett | 
eladó.

B ö ve b b e t

LESZLER IMRE 
■'̂ ■gry’i iö .is e é g é x ié l .  

Székesfehérvár, Sas-utca 2.

Férfiruhát mérték után, a 
legújabb divat szerint legfi
nomabb kivitelben készít

PENZER JÁNOS
férflszabó és ruha míítisztitö 

Elvállal mindennemű férfi
ruha tisztítást, javítást, for
dítást, átalakatást, a legju

tányosabb árban.
Kigyó-u. 22 sz. Árvaházzal 

szemben.

Nvomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában Székesfehérvárott.

V a r r ö g é p j a  v i  tásqb
műhelyünkben gyorsan és staksseriies 

készíttetnek,'
SINGER CO. varrógóp-rb szvóny-
3,uvi,,s m s tm

Magyarország legnagyobb é j  legrégibb 

. Székesfehérvé*/ Rftfchtea T öltényig
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